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kot nakazanih, ob upoštevanju te vsebine in posebno poudarja nakazane vrednostne garancije ali pripravnost za posebne
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Uvod
Notesnik predstavlja najnovejše dosežke mobilne tehnologije in se odlikuje z izredno tanko obliko.
Ta navodila vsebujejo skoraj vse informacije, ki jih potrebujete ob začetku uporabe notesnika. Prav tako vam svetujemo, da se
obrnete na proizvajalca oz. online pomoč, ki jo nudijo proizvajalci preko svojih spletnih strani.
Upamo, da vam bo notesnik dobro služil. Če boste zanj ustrezno skrbeli, vam bo služil dolgo časa.

Priključitev notesnika
Priključitev notesnika je izredno enostavna.
1. Pod kotom vstavite baterijo (1); nežno pritisnite na baterijo (2), da zaslišite klik, kar pomeni, da je pravilno vstavljena. Nato
premaknite zatič baterije v pozicijo zaklenjeno (3).

Opozorilo: Ko baterijo uporabljate prvič, jo popolnoma napolnite in nato izključite polnilec, da se
baterija popolnoma izprazni, preden jo ponovno napolnite. Ta postopek ponovite dvakrat.

2. Vključite napajalnik v ustrezen vhod na zadnji strani
napajalnika (1); napajalni kabel povežite na eni strani z
napajalnikom (2) ter na drugi strani v električno omrežje
(3).

3. Pritisnite gumb za odpiranje (1) in odprite zaslon (2) ter
nastavite kot, ki vam ustreza. Pritisnite gumb za vklop (3)
za vključitev notesnika. POST (power-on self-test) se izvede
in začne se nalagati operacijski sistem.

OPOZORILO: Za izključitev notesnika uporabite ukaz v
Windowsih za izključitev. Če ne morete izključiti
notesnika s pomočjo operacijskega sistema, pritisnite
in držite gumb za izključitev vsaj 4 sekunde. Če ste
prenosnik izključili in ga želite takoj spet vključiti,
počakajte vsaj 2 sekundi.



3PRESTIGIO NOBILE 1560

SLO

Vzdrževanje

Vzdrževanje vašega računalnika
Vaš računalnik vam bo ob primernem vzdrževanju dobro služil.
• Ne izpostavljajte računalnika neposredni sončni svetlobi. Ne postavljajte ga blizu virom toplote, kot je npr. radiator.
• Ne izpostavljajte računalnika temperaturam pod 0  C ali nad 50  C.
• Ne izpostavljajte računalnika magnetnim poljem.
• Ne izpostavljajte računalnika dežju ali vlagi.
• Ne polivajte vode ali katerekoli tekočine po računalniku.
• Ne izpostavljajte računalnika močnim udarcem ali vibracijam.
• Ne izpostavljajte računalnika prahu in umazaniji.
• V izogib poškodbam nikoli ne postavljajte predmetov na računalnik.
• Nikoli ne postavljajte računalnika na neravne površine.

Primerno ravnajte z vašim AC napajalnikom.
Nekaj navodil za ravnanje z AC napajalnikom:
• Ne uporabljajte napajalnika za druge naprave.
• Ne stopajte po kablu in ne postavljajte težkih predmetov nanj. Previdno napeljite kabel stran od poti z možnim prometom.
• Pri izključevanju kabla ne vlecite le-tega, temveč povlecite vtikač.
• Če uporabljate podaljšek za priključitev napajalnika, pazite, da skupen tok v amperih vseh naprav, priključenih na podaljšek,
ne presega maksimalne dovoljene obremenitve podaljška. Prav tako pazite, da priključena moč vseh naprav, vključenih v eno
vtičnico, ne presega moči varovalke.

Primerno ravnajte z baterijo
Nekaj navodil za ravnanje z baterijo:
• Uporabljajte samo baterije istega tipa kot je zamenjana. Izključite računalnik pred zamenjavo baterije.
• Ne odpirajte baterije. Shranjujte jih izven dosega otrok.
• Stare baterije zavržite v skladu z vašimi lokalnimi predpisi. Če je možno, jih reciklirajte.

Čiščenje in servisiranje
Pri čiščenju računalnika upoštevajte slednje:

1. Izključite računalnik in odstranite baterijo.
2. Izključite AC napajalnik.
3. Uporabljajte mehko krpo, navlaženo z vodo. Ne uporabljajte tekočih čistil ali razpršil.

Stopite v kontakt z distributerjem ali obiščite tehnični servis v naslednjih primerih:
• Računalnik vam je padel ali je poškodovano ohišje.
• Računalnik je bil polit z tekočino.
• Računalnik ne deluje normalno.
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Spoznajte vaš računalnik

Ta računalnik združuje visoko zmogljivost, vsestranskost, lastnosti Sistema za upravljanje s porabo energije in multimedijske zmogljivosti
z izvirnim oblikovanjem. Delajte z neprekosljivo produktivnostjo in zanesljivostjo vašega novega računalniškega partnerja.
To poglavje vsebuje podroben pregled lastnosti računalnika.

Vodič za vaš računalnik
Naj vam razkažemo vaš novi računalnik.

OPOZORILO: Sama oblika prenosnika se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih.

Prednja stran

# Opcija Opis

1 Gumb za sprostitev zaslona Pritisnite za sprostitev zaslona.

2 Optični pogon Podpira CD ali DVD medije.

3 LED indikator Se prižge, ko je optični pogon aktiven.

4 Eject gumb Pritisnite, ko želite odpreti optični pogon.

5 Zasilna eject opcija S pritiskom tankega predmeta (npr. žica) lahko odprete optični pogon, ko je računalnik
ugasnjen.

OPOZORILO: Optični pogon je lahko DVD-ROM, COMBO, DVD-DUAL ali DVD super multi pogon,
odvisno od konfiguracije, ki ste jo kupili.

Zgornja stran
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# Opcija Znak Opis

1 Zaslon Imenovan tudi LCD(liquid-crystal display), prikazuje sliko.

2 Statusni indikatorji LED (light-emitting diods) se prižgejo in ugašajo glede na status računalnika,
njegovih funkcij in komponent.

3 Gumb za vklop Vklop računalnika.

4 Gumbi za zagon Gumbi za zagon najpogosteje uporabljenih programov.

5 Touchpad Naprava, občutljiva na dotik, ki deluje podobno kot računalniška miška.

6 Mikrofon Vhodna naprava za snemanje zvoka.

7 Gumbi (levi in desni) Desni in levi gumb imata isto funkcijo kot levi in desni gumb pri miški.

8 Podlaga za roke Področje za udobno podporo vaših rok med delom.

9 Tipkovnica Preko tipkovnice vnašamo podatke v računalnik.

10 Zvočniki Preko zvočnikov slišimo zvok.

11 Audio DJ nadzorna plošča Kontrolni gumbi za predvajanje glasbe.

Leva stran

# Opcija Znak Opis

1 Gumb za glasnost Za nastavitev glasnosti.

2 4 v 1 čitalec kartic. Za uporabo MS, SD, XD ali MMC spominskih kartic.

3 ExpressCard ležišče Podpira eno ExpressCard/34 ali eno Express/54 kartico.

4 Gumb za odstranitev PC kartice Podpira Type II 16-bit PC kartico ali 32-bit CardBus PC kartico.

5 Gumb za odstranitev PC kartice S pomočjo tega gumba odstranite PC kartico.

Desna stran

# Opcija Znak Opis

1 Varnostna ključavnica Za uporabo varnostne ključavnice, ki je kompatibilna z Kensington računalniško
ključavnico.
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Zadnja stran

# Opcija Znak Opis

1 DC-in priključek Za priklop na AC adapter.

2 S-video izhodni priključek Za priklop na TV ali drugo napravo za prikazovanje z S-video vhodom

3 Priključek za zunanji monitor Za priklop na zunanji monitor (do ločljivosti 2048x1536).

4 Priključek za modem Za priklop telefonske linije (samo za modele z vgrajenim fax modemom).

5 Mrežni priključek Za priklop na Ethernet mrežo.

6 IEEE 1394 priključek Za priklop IEEE 1394 združljive naprave (npr. digitalna video kamera).

7 USB priključki Za priklop USB naprav (npr. USB digitalna kamera).

8 Line-in priključek Za priklop vhodnih zvočnih naprav (npr. CD predvajalnik).

9 S/PDIF line-out priključek Za priklop na izhodne zvočne naprave (npr. zvočnike, slušalke).
Podpira S/PDIF priklop.

Spodnja stran



7PRESTIGIO NOBILE 1560

SLO

# Opcija Znak Opis

1 Reža za MXM Graphic Module™ Podpira Mobile PCI Express (MXM) modul.

2 “Name card” reža Podpira “Name” kartice.

3 Prostor za spominske module Prostor, kjer se vgradi spominske module. Podpira module DDR2.

4 Prostor za trdi disk Prostor, kjer se vgradi trdi disk.

5 Prostor za baterijo Prostor, kjer se vgradi baterija.

6 Gumb za sprostitev baterije Sprosti baterijo za odstranitev.

7 Zaklep baterije Zaklene / odklene baterijo

Odlike
Ta računalnik je bil zasnovan z upoštevanjem potreb uporabnika. To je le nekaj izmed mnogih odlik.

Zmogljivosti
• Intel® Pentium® M Processor (do 745/1.8 GHz)
• Za model 1558: 15 palčni TFT (Thin Film Transistor) LCD zaslon z možnostjo ločljivosti 1024x768 XGA (eXtended Graphics Array)
pri 32-bitni barvni globini
• Spomin z možnostjo razširitve do 2 GB z 2 PC2-3200/PC2-4200 (400/533MHz DDR2) soDIMM slotoma
• SATA  trdi disk
• Lithium-Ion baterija
• Sistem za upravljanje s porabo energije
• Možnost uporabe dveh zaslonov
• Možnost hkratne uporabe LCD in CRT zaslona
• Podpora za zunanji zaslon z ločljivostjo do 1024x768 (85Hz)
• Audio DJ kontrolna plošča za predvajanje glasbe brez zagona OS
• stereo audio po AC97 2.2 standardu
• S/PDIF line-out priključek
• Vgrajen mikrofon
• DVD/CD-RW combo pogon, DVD-ROM, DVD Dual pogon (opcijsko) ali DVD Super Multi pogon (opcijsko)
• S-video izhod
• Fax/data programski modem z visoko hitrostjo
• Ethernet LAN mrežni vmesnik 10/100Mbps
• 802.11b, 802.11b+g ali 802.11a+b+g brezžični LAN (opcija)
• Gladko, mehko in tanko stilsko oblikovanje
• Tipkovnica s tipkami normalne velikosti
• Ergonomsko naravnan touchpad
• Tipke za hitri dostop
• Audio DJ kontrolna plošča

Možnost nadgradnje
• Možnost nadgradnje spominskega modula ali trdega diska
• CardBus (PCMCIA type-II podnožje)
• ExpressCard (ExpressCard/34 ali ExpressCard/54 modul)
• USB 2.0
• IEEE 1394 (6-pin)
• 4 v 1 čitalec kartic (Secure Digital (SD), Memory Stick (MS), xD-Picture Card (xD) ali MultiMediaCard (MMC)
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Zaslon

Grafični zaslon nudi odličen pogled, kvaliteto prikaza in performance namiznega zaslona. Računalnik podpira velik TFT (Thin-Film-
Transistor) zaslon na tekoče kristale (LCD) z možnostjo do 16.7 miljona barv pri ločljivosti 1024x768 XGA.

Istočasni prikaz
Jasen zaslon računalnika in njegove multimedijske lastnosti so odlične za ogled filmov ali za multimedijske predstavitve. Če želite,
lahko pri izvajanju predstavitev priključite tudi zunanji zaslon. Ta računalnik podpira istočasno prikazovanje preko izhoda za
zunanji monitor in S-video izhoda. Istočasno prikazovanje omogoča, da izvajanje predstavitve nadzirate na svojem računalniku
in ste obenem obrnjeni k vašem očinstvu. Prav tako lahko priključite tudi druge prikazovalne naprave, kot so LCD paneli pri
predstavitvah za široke množice.

Upravljanje s porabo energije
Sistem za upravljanje s porabo energije vsebuje tudi “avtomatsko LCD zatemnitev”, lastnost, ki avtomatsko zatemni LCD zaslon,
kadar je računalnik napajan z baterijami, da se zmanjša poraba energije le teh. Oglejete si “Upravljanje s porabo energije” za
več informacij o teh odlikah.

Odpiranje in zapiranje zaslona
Da odprete zaslon, pritisnite zapah pokrova in dvignite pokrov. Namestite zaslon v ugoden položaj za gledanje. Poglejte “Priključitev
računalnika”. Računalnik ima vgrajeno mikrostikalo, ki izključi zaslon (npr. v standby način) za varčevanje z energijo v primeru,
da zaprete pokrov in ga ponovno vključi, ko odprete pokrov.
Da zaprete zaslon, ga rahlo pritisnite navzdol dokler zapah pokrova ne sede v režo.

Opozorilo: V izogib poškodbam zaslona ne “treskajte” z njim pri zapiranju. Prav tako tudi ne
polagajte predmetov na računalnik, ko je pokrov zaprt.

Indikatorji
Računalnik ima sedem enostavno razumljivih indikatorjev pod zaslonom.
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Power in Standby indikatorja sta vidna celo takrat, ko je zaslon zaprt in lahko tako vidite status celo ob zaprtem zaslonu.

# Funkcija Znak Opis

1 Brezžična komunikacija Gori, kadar je brezžična LAN (opcijsko) povezava omogočena.

2 Power Gori, kadar je računalnik prižgan. Utripa, kadar je baterija preveč izpraznjena.

3 Standby Utripa, kadar je računalnik v Hibernate načinu.

4 Aktivnost medijev Gori, kadar so aktivirani trdi disk, CD ali DVD pogon.

5 Polnjenje baterije Gori, kadar se baterija polni.

6 Caps Lock Gori, kadar so vključene Caps Lock.

7 Num lock (Fn-F11) Gori, kadar so vključene Numeric Lock.

Tipkovnica
Tipkovnica ima tipke normalne velikosti z vnešenimi številčnimi tipkami, ločenimi smernimi tipkami, dvema Windows tipkama
in dvanajst funkcijskih tipk.

Specialne tipke

Tipke z zaklepanjem

Tipkovnica ima tri tipke z možnostjo zaklepanja, ki ji lahko zaklenemo ali odklenemo.

Tipka z zaklepanjem Opis

Caps Lock Kadar je Caps Lock aktiven, so vse črke pisane z velikimi črkami.

Num Lock Kadar je Num Lock aktiven, je integrirana numerična tipkovnica v numeričnem načinu.
Funkcijske tipke (Fn-F11) delujejo kot kalkulator (vključno z aritmetičnimi operacijami +, -, *
in /). Ta način uporabljajte pri vnašanju večjega števila številčnih podatkov. Primernejša
rešitev je priključitev zunanje numerične tipkovnice. Poglejte “Zunanja tipkovnica”.

Scroll Lock Kadar je Scroll Lock aktiven, se zaslon pomika za vrstico gor ali dol, kadar (Fn-F12) posamezno
pritisnete /\ ali \/. Z nekaterimi aplikacijami Scroll Lock ne deluje.
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Vnešena številčna tipkovnica.

Integrirana numerična tipkovnica deluje kot namizna numerična tipkovnica. Tipke so označene z manjšimi znaki v zgornjem
desnem kotu tipk. Za poenostavitev legende tipkovnice simboli za smerne tipke niso izpisani na tipkah.

Željeni dostop Num Lock On (vključen) Num Lock Off (izključen)

Oznake številk na integrirani numerični Pišite številke kot normalno.
tipkovnici

Smerne tipke na integrirani tipkovnici Držite pritisnjen Shift med uporabo smernih Držite pritisnjen Fn med uporabo smernih
tipk. tipk.

Tipke glavne tipkovnice Držite pritisnjen Fn med pisanjem črk Pišite črke na integrirani tipkovnici kot normalno.

Windows tipke

Tipkovnica ima dve tipki, ki izvedejo Windows specifične ukaze.

Tipka Opis

Windows logo tipka Start gumb. Kombinacije s to tipko izvedejo specialne ukaze. Spodaj je nekaj primerov:
Windows logo tipka + Tab (Aktivira tipko naprej na opravilni vrstici-Taskbaru)
Windows logo tipka + E (raziskovalec-moj računalnik - Explores My Computer)
Windows logo tipka + F (Iskanje dokumentov - Finds Document)
Windows logo tipka + M (Minimiziraj vsa okna)
Windows logo tipka + Shift + M (Razveljavi Minimiziraj vsa okna)
Windows logo tipka + R (prikaži dialog Zaženi - Run)

Aplikacijska tipka Odpre vsebinski meni programa (enako kot desni klik z miško)
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Hotkeys

Te tipke ali njihova kombinacija se uporabljajo za kontrolo in nastavljanje kontrasta, svetlosti slike, nivo zvoka in BIOS nastavitev.

Hotkey Funkcija Znak Opis

Fn-F1 Pomoč Prikaže seznam vročih tipk in njihove funkcije.

Fn-F2 Mirovanje Postavi računalnik v način mirovanja, katerega lahko definirate preko sekcije
Advanced v Power Management nastavitvah v Windows Control Panel (nadzorna
plošča).

Fn-F3 Sprememba Preklop med zaslonom za prikaz, zunanjim zaslonom (če je priklopljen) in obema
hkrati.

Fn-F4 Zatemnitev zaslona Zatemni ekran zaradi varčevanja z energijo. Za vrnitev v normalen prikaz
pritisnete katerokoli tipko.

Fn-F5 Zvočniki Ugasne ali vklopi zvočnike. Prekine zvok.

Fn-F6 Sledilna ploščica Vklop ali izklop sledilen ploščice.

Fn-PgUp Home Deluje kot Home tipka.

Fn-PgDn End Deluje kot End tipka.

Fn-> Osvetlitev Poveča osvetlitev.

Fn-< Zatemnitev Zmanjša osvetlitev.

Aktiviranje vročih tipk
Ko uporabljate vroče tipke, morate pri tem držati tipko Fn (spodaj levo na tipkovnici).
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Oblika tipkovnice
Pod tipkovnico je ergonomsko oblikovano mesto za roke, ki omogoča udobno uporabo in počitek za vaše roke.

Touchpad
Vgrajeni touchpad je sledilna naprava, ki zaznava premike na svoji površini.
To pomeni, da se kazalec na zaslonu odziva, ko vi premaknete prst na površini touchpad-a. Postavitev na sredino površine
notesnika omogoča optimalno udobje in podporo ob uporabi.

Osnove uporabe touchpad-atipk
Napotki, kako uporabljati touchpad:

OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.

Premaknite prst preko touchpad-a, če želite premakniti kazalec na zaslonu.
Pritisnite levi (1) in desni (2) gumb, ki se nahajata na robu touchpad-a, za potrditev izbire in izvajanje funkcij. Ta dva gumba
delujeta podobno kot levi in desni gumb pri miški. Tudi hitri, večkratni pritisk deluje podobno kot klik na miški.
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Funkcija Levi gumb Desni gumb Pritisk

Izvajanje Hitri dvojni klik Dvakrat hitro pritisnite (enako kot
dvojni klik na miški)

Izberi Kliknite enkrat Enkratni pritisk

Povlecite Kliknite in držite, s prstom na Dvakrat hitro pritisnite (enako kot
touchpad-u premaknite kazalec dvojni klik na miški) in ne odmaknite
na željeno mesto vlečenja. prsta s touchpad-a, pač pa premaknite

prst po touch-padu in s tem kazalec na
željeno mesto.

Dostop do podmenija Kliknite enkrat

Opomba: Med uporabo touchpad-a imejte prste čiste in suhe. Tudi touch-pad naj bo suh in čist.
Touchpad je občutljiv na premike prstov. Nežnejši kot je dotik, boljši je odziv. Preveč grobi pritiski
ne pomenijo boljšega odziva.

Gumbi za zagon
Pet gumbov za zagon najpogosteje uporabljenih programov se nahaja na tipkovnici.

# Gumb Znak Opis

1 Brezžična komunikacija Ta gumb omogoči ali onemogoči brezžično LAN komunikacijo.

2 Elektronska pošta Ta gumb požene aplikacijo za delo z elektronsko pošto.

3 Internetni brskalnik Ta gumb požene internetni brskalnik.

4 P1 Uporabnik ga sam nastavi.

5 P2 Uporabnik ga sam nastavi.
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Shranjevanje podatkov

Ta računalnik vam daje na razpolago naslednje medije za shranjevanje podatkov:
• Visoko zmogljiv SATA trdi disk
• Vgrajen DVD, DVD/CD-RW, DVD Dual ali DVD Super Multi pogon.
• 4 v 1 čitalec kartic
• Zunanji USB 3.5 palčni disketni pogon (opcija)

Trdi disk
Visoko zmogljiv trdi disk, kjer so shranjeni vaši podatki.

Optični pogon
Optični pogon visoke hitrosti vam omogoča dostop do prenosljivih multimedijskih podatkov. Ta pogon vam omogoča ogled DVD
filmov, kot dodatek pa vam kombinirani pogon omogoča, da posnamete podatke na CD snemalno ploščo.

Vstavljanje plošče.
Za vstavljanje plošče v optični pogon pritisnite gumb za izmet (eject) nosilca plošče.
Izvlecite nosilec pogona in varno pritrdite ploščo na os, nato zaprite nosilec.

Odstranitev plošče.
Pred odstranitvijo plošče se prepričajte, da noben program ali aplikacija ne uporablja plošče. Nato pritisnite gumb za izmet
(eject) nosilca. Izvlecite nosilec in odstranite ploščo iz osi. Zaprite pogon.



15PRESTIGIO NOBILE 1560

SLO

Predvajanje DVD filmov
Za predvajanje DVD filmov na vašem računalniku samo vstavite ploščo z DVD filmom in film se bo po nekaj sekundah začel
avtomatsko predvajati.

Pomembno! Ko prvič zaženete DVD predvajalnik, vas bo program vprašal za regijsko kodo (region
code). DVD nosilci so razdeljeni na 6 regij. Ko je DVD pogon nastavljen na regijo, bo predvajal DVD
plošče le za to regijo. Regijsko kodo lahko nastavite maksimalno petkrat (vključno s prvo
nastavitvijo), po tem bo nastavitev regijske kode ostala stalna. Obnova vašega trdega diska ne izniči
števila nastavitev regijske kode. Poglejte tabelo spodaj z regijskimi kodami DVD filmov.

Regijska koda Država ali regija

1 ZDA, Kanada

2 Evropa, Srednji vzhod, Južna Afrika, Japonska

3 Južno-vzhodna Azija, Tajvan, Korea (Južna)

4 Latinska Amerika, Avstralija, Nova Zelandija

5 Bivša Sovjetska Zveza, deli Afrike, Indija

6 Ljudska Republika Kitajska

Opomba: Za spremembo regijske kode vstavite v pogon DVD film druge regije. Uporabite online
pomoč za več informacij.

Za predvajanje glasbe lahko uporabite Audio DJ kontrolno ploščo.

Snemanje CD ali DVD medijev.
Če je vaš računalnik opremljen z ustreznim optičnim pogonom, lahko snemate CD ali DVD plošče na vašem računalniku. CD-RW
pogon sprejme CD-R (CD-Recordable) ali CD-RW (CD Rewritable) medije za snemanje podatkov. Za več informacij uporabite
online pomoč vašega programa za snemanje CD plošč. DVD dual sprejme DVD+/-RW ali DVD-RAM medije za snemanje podatkov.

OPOZORILO: DVD-ROM pogon ne omogoča zapisovanja.
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4 v 1 čitalec kartic
Računalnik je opremljen s čitalcem kartic, ki podpira SD, Memory stick, XD in MMC kartice.

Možnosti povezovanja
Ta računalnik ima vgrajene možnosti za priklop na omrežje in povezovanje z drugimi računalniki.

Ethernet (LAN)
Vgrajene omrežne odlike vam omogočajo priključevanje vašega računalnika na Ethernet (10/100 Mbps; standardno; 10/100/
1000 Mbps; opcija) omrežja.
Za uporabo omrežnega povezovanja priključite Ethernet kabel iz omrežne vtičnice na zadnji strani vašega računalnika na
omrežni razdelilec ali hub v vašem omrežju.

OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.

Fax/data modem
Ta računalnik ima vgrajen fax/data modem (na izbiro pri izboru države).

Opozorilo: Modemski priključek ni kompatibilien z digitalnimi telefonskimi povezavami. S
priključitvijo na digitalno telefonsko omrežje lahko modem poškodujete.

Za uporabo fax/data modem-a priključite telefonski kabel v priključek modema in telefonsko vtičnico.

OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.
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Brezžično (Wireless) povezovanje
Ta računalnik je opcijsko lahko nudi možnost brezžičnega povezovanja. Ta opcija vam omogoča priključitev na Ethernet omrežja
brezžično in s tem komunikacijo z drugimi napravami za brezžično komuniciranje.

Možnost brezžičnega povezovanja lahko ročno izključite.

Avdio
Vaš računalnik vsebuje tudi 16-bitni-hight fidelity stereo avdio. Zvočniki, locirani blizu tipkovnice, usmerjajo zvok k vam za boljšo
slišnost le-tega.

Na zadnji strani računalnika se nahajajo avdio priključki. Oglejte si “Pogled zadaj” za lokacijo teh priključkov. Prav tako si oglejte
tudi “Avdio naprave” za več informacij o priklopu zunanjih avdio zvočnikov.
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Audio DJ kontrolna plošča
Audio DJ kontrolna plošča je posebna funkcija tega računalnika. Omogoča vam predvajanje glasbe, ob tem pa vam ni potrebno
zagnati OS.

OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.

S pomočjo te funkcije lahko prav tako nadzorujete predvajanje glasbe, ko je računalnik priključen.

# Opcija Opis

1 Predhodna pesem Vrnitev za predhodno pesem.

2 Naslednja pesem Preskok na naslednjo pesem

3 Predvajanje / pavza Predvajanje glasbe in začasna zaustavitev glasbe.

4 Stop / Odstranitev Zaustavitev predvajanja; Odprtje reže optičnega pogona.

5 Statusni LCD Prikazuje zaporedno številko trenutno predvajane pesmi.

6 Power (Vklop/Izklop) Vklop in izklop funkcije.

Nastavitev glasnosti
Vrtilni gumb, postavljen na levi strani računalnika, vam omogoča nastavljanje glasnosti. Z vrtenjem proti sprednji strani računalnika
glasnost povečate; z vrtenjem proti zadnji strani pa zmanjšate.
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Varovanje računalnika

Varovanje računalnika vključuje mehansko in programsko zaklepanje - varnostno režo in geslo.

Varnostna reža
Varnostna reža na desni strani računalnika vam omogoča uporabo standardizirane računalniške ključavnice.
Povlecite kabel računalniške ključavnice okrog nepremičnega predmeta kot je miza ali ročaj zaklenjenega predala. Vstavite
ključavnico v režo in jo zaklenite.

Gesla
Gesla varujejo vaš računalnik pred nepooblaščenim dostopom. Če je geslo nastavljeno, nihče ne more uporabljati računalnika
brez tega gesla.
Nastavite lahko tri tipe gesel:
• Supervisor password varuje računalnik pred nepooblaščenim dostopom do kritičnih nastavitev v BIOS-u.
• User password varuje računalnik pred nepooblaščeno uporabo in dovoljuje omejen dostop do BIOS-a.
Oglejte si “O geslih” za podrobnosti.

Pomembno: Ne pozabite Setup in Hard Disk gesla! V primeru, da ste geslo pozabili kontaktirajte
vašega distributerja ali pooblaščeni servisni center.
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Delovanje z uporabo baterij

Optimiziranje dobe delovanja baterije
V tem odstavku boste našli navodila za maksimalni izkoritek delovanja računalnika s pomočjo baterijskega napajanja. Optimizacija
dobe delovanja baterije podaljšuje cikluse polnjenja/praznenja in izboljša izkoristek polnjenja. Sledite tem predlogom za
izboljšanje in maksimalni izkoristek moči baterije.
• Kupite dodaten komplet baterij.
• Uporabljajte AC napajalnik kadarkoli je možno tako, da je baterijsko napajanje ohranjeno za vaše delo na poti.
• Obdržite baterijo v računalniku, kadar je napajan s AC napajalnikom. Trajno polnjenje preprečuje t.i. efekt samo-izpraznitve
baterije. Funkcija charge-in-use (polnjenje med uporabo) prav tako polni baterijo.
• Odstranite PC kartice iz reže (vodila), kadar le-teh ne uporabljate. PC kartice so dodaten porabnik energije baterije.
• Shranjujte baterijo na hladnem in suhem mestu. Priporočena temperatura za shranjevanje je od 10 do 30 stopinj Celzija. Višja
je temperatura, hitrejši je efekt samo-izpraznitve.
• Baterije so lahko polnjene približno 400 krat, če ob uporabi upoštevate napotke. Pretirano polnjenje zmanjša življensko dobo
baterije.
• Vzdržujte baterijo. Oglejte si poglavje “Vzdrževanje” v uvodu.

Dodatki in možnosti

Vaš računalnik nudi izjemne možnosti razširitev z vgrajenimi porti, priključki in vtičnimi režami. To poglavje opisuje kako
priključiti dodatno opremo in možnosti strojne opreme, ki vam olajša uporabo računalnika. Pri priključevanju dodatkov preberite
navodila, ki so priložena napravi, ki jo priključujete. Večino opcij in naprav lahko nabavite pri pooblaščenih didtributerjih.
To poglavje vsebuje tudi del o nadgrajevanju ključnih komponent. Nadgradljivost ključnih komponent vam omogoča, da vaš
računalnik sledi najnovejšim tehnologijam.

Zunanji zaslon
Zunanji zaslon lahko priključite s pomočjo priključka na zadnji strani. Za dodatna pojasnila preberite navodila, priložena zaslonu.

Opomba: Če zunanji zaslon ni priključen, z zaprtjem pokrova računalnika sprožite Standby način
delovanja vašega računalnika.
OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.
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Uporaba istočasnega prikaza
Vaš računalnik izkorišča multi-display sposobnost Windows-ov in s tem omogoča uporabo vašega računalnika v predstavitvene
namene. Karkoli je prikazano na zaslonu vašega računalnika, bo istočasno prikazano tudi na zunanjem zaslonu.
Za uporabo istočasnega prikaza priključite zunanjo napravo za prikaz na priključek za zunanji zaslon ali na S-video izhod. Z
uporabo tipke Fn-F3 preklapljate prikaz in omogočite prikaz slike na tako zunanjem zaslonu kot na LCD zaslonu vašega računalnika.

S-video
S-video priključek vam omogoča prikaz slike na televizorju in napravah, ki so opremljene z S-video vhodom. Ta možnost je
predvsem uporabna, če si želite ogledati filme ali izvajati predstavitve na velikem zaslonu.

Zunanja tipkovnica
Računalnik ima tipkovnico s tipkami polne velikosti in integrirano numerično tipkovnico. V primeru, da lažje uporabljate namizno
tipkovnico pa lahko priključite zunanjo USB tipkovnico s pomočjo USB priključka.
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Zunanja miška ali sorodna naprava
Računalnik sprejme USB miško ali sorodno napravo. Za uporabo le-te enostavno vključite napravo v razpoložljiv USB priključek.

Tiskalnik
Tiskalnik lahko priključite na paralelni port vašega računalnika. Prav tako lahko priključite USB tiskalnik s pomočjo USB priključka.
Oglejte si navodila za uporabo, priložena tiskalniku.

Avdio naprave
Priključitev avdio naprav je enostavna s pomočjo priključkov na zadnji strani računalnika. Zunanji mikrofon (ali drugo vhodno
napravo) lahko priključite v priključek line-in. Zvočnike z ojačevalnikom ali slušalke priključite na line-out priključek. Line-out
priključek tudi  podpira digitalni audio (S/PDIF) izhod.
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PC kartice
Računalnik ima vgrajeno CardBus vodilo, ki sprejme eno PC kartico tip II. Posvetujte se z vašim distributerjem o razpoložljivosti
PC kartic in nakupu le-teh.

Vodilo za PC kartice (PC Card slot)
CardBus PC Card vodilo tip II, ki se nahaja na levi strani računalnika, sprejme kartice velikosti kreditne kartice (Credit-card-size),
s katerimi še povečate uporabnost računalnika.
PC kartice (PC Cards-nekoč PCMCIA) so dodatki v obliki kartic za prenosne računalnike in omogočajo razširitev uporabnosti
računalnika, ki so bile včasih na voljo le za namizne računalnike. Priljubljen tip II kartic vključuje flash spomin, SRAM, fax/data
modem, LAN omrežne kartice in SCSI vmesnike. CardBus izboljšuje 16-bitno PC card tehnologijo s razširitvijo na 32 bitni prenos.

Opomba: Uporabite navodila vaše PC kartice za podrobnosti o inštalaciji in uporabi kartice in njenih
funkcij.

Vstavitev kartice
Vstavite kartico v vodilo in izvedite primerne povezave (npr. omrežni kabel), če je to potrebno. Uporabite navodila vaše kartice.

Odstranitev kartice
Preden odstranite PC kartico:
• Zaprite vse aplikacije, ki uporabljajo kartico.
• Z levo tipko na miški kliknite na ikono Varno odstrani strojno opremo (Safely remove Hardware) v opravilni vrstici (Taskbar)
in ustavite delovanje kartice.
Pritisnite gumb vodila za izmet enkrat (1) za sprostitev kartice (2); nato pritisnite gumb ponovno (3) za izmet  PC kartice (4)
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ExpressCard
Vaš prenosnik ima vgrajeno režo za ExpressCard, ki sprejme po en  ExpressCard/34 ali en ExpressCard/54 modul.

ExpressCard reža
ExpressCard reža se nahaja na levi strani prenosnika in sprejema kartice v velikosti kreditne kartice in poveča uporabnost in
razširljivost prenosnika.
ExpressCard standard je bil razvit kot naslednja generacija “plug-in” I/O kartic. ExpressCard standard podpira USB 2.0 in PCI
Express vmesnika.

Opomba: Uporabite navodila vaše kartice za podrobnosti o inštalaciji in uporabi kartice in njenih
funkcij.

Vstavljanje kartice
Vstavite ExpressCard modul v režo in uredite vse potrebne povezave (mrežni kabel). Preberite navodila za uporabo kartice.

Odstranjevanje kartice
Preden odstranite kartico:
• Zaprite aplikacijo, ki uporablja kartico.
• Levo kliknite na “Safely remove hardware” ikono v opravilni vrstici in ustavite delovanje kartice
Potisnite modul še globlje v režo in modul bo izskočil (1); nato nežno povlecite modul (2) iz reže.
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4 v 1 čitalec kartic
Vaš prenosnik ima vgrajen čitalec kartic, ki se uporablja za prenos podatkov med prenosnikom in spominskimi karticami. Čitalec
podpira MS, SD, XD in MMC kartice.
Vstavite kartico v režo (stran z nalepko naj bo obrnjena navzgor) in jo potisnite dokler ne klikne.

Kartica je vidna v “My computer” kot prenosna shranjevalna naprava, na katero lahko kopirate podatke ali jih prenašate na
prenosnik.
Če želite odstraniti kartico iz reže:
1. Prepričajte se, da ne deluje nobena aplikacija, ki uporablja kartico.
2. Pritisnite kartico še globlje v režo in da bo izskočila. Nato nežno potegnite kartico iz reže.
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USB naprave
Računalnik ima na zadnji strani tri USB (Universal Serial Bus) 2.0 priključke, ki omogočajo priklop dodatnih naprav brez
pretiranega zasedanja računalnikovih razpoložljivih sredstev. USB 2.0 je druga generacija USB standarda, ki omogoča hitrejši
prenos podatkov in je združljiv z USB 1.1 napravami. Pogoste USB naprave so miške, tipkovnice in digitalni foto aparati.

Pred odstranitvijo USB naprave iz vašega sistema kliknite ikono Varno odstrani strojno opremo (Safely remove Hardware) v
opravilni vrstici (Taskbar) in izberite napravo. Ko je možna varna odstranitev naprave samo izvlecite priključek iz računalnika.
Oglejte si dokumentacijo vaše naprave za podrobnosti.

IEEE 1394 naprave
Računalnikovi hitri IEEE 1394 priključki omogočajo priključitev IEEE 1394 naprav, kot so digitalne kamere ali zunanji mediji za
shranjevanje podatkov.

Preden odstranite IEEE 1394 napravo, kliknite ikono Varno odstrani strojno opremo (Safely remove Hardware) v opravilni vrstici
(Taskbar) in izberite napravo. Ko je možna varna odstranitev, izključite napravo iz računalnika. Oglejte si dokumentacijo vaše
naprave za podrobnosti.
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Razne opcije

Dodatni kompleti za napajanje
Lahko naročite AC napajalnik ali rezervne baterije.

Komplet baterij
Koristno je imeti rezervni komplet baterij, posebno kadar potujete. Li-ion-ske baterije v souporabi s sistemom za upravljanje
porabe vašega računalnika vam zagotovijo več moči, kadar potujete.

AC napajalnik
AC napajalnik polni vaše baterije in zagotavlja energijo vašemu računalniku. Lahko naročite rezervni napajalnik tako, da vam
ni potrebno prenašati napajalnika recimo iz vaše pisarne domov.
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Programska oprema

V tem poglavju so obdelani razni sistemski programski pripomočki, ki so inštalirani na vašem računalniku.

Upravljalec zagona (Launch Manager)
Upravljalec zagona (Launch Manager) vam omogoča nastavitev zagonskih tipk (izključujoč wireless LAN gumb) na levi strani
tipkovnice. Oglejte si “Zagonske tipke” za lokacijo le-teh.

OPOZORILO: Oblika ohišja se lahko razlikuje v primerjavi s slikami v teh navodilih, odvisno od
modela, ki ste ga kupili.

Do Upravljalca zagona dostopate s klikom na gumb Start, Vsi programi (All programs) in nato Launch manager. Pritisk na tipko,
ki nima nastavljene funkcije, prav tako sproži prikaz Launch managerja.

BIOS pripomočki (Bios Utility)
Bios Utility je program za konfiguracijo strojne opreme, vgrajen v računalnikov BIOS (Basic Input/Output System).
Vaš računalnik je že pravilno nastavljen in optimiziran in tega pripomočka vam ni potrebno uporabljati. Vendarle, če se soočite
s konfiguracijskimi težavami, boste morda morali zagnati ta pripomoček. Oglejte si poglavje Odpravljanje težav ob nastanku
zapletov.
Za aktiviranje BIOS pripomočka med zagonom računalnika (POST) pritisnite tipko F2.

Opomba: Slika prikazana zgoraj je zgolj informativnega značaja. Dejanske nastavitve se lahko
razlikujejo.
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Navigacija po BIOS pripomočku
Glavni meni prikazuje slednje:
• Information - prikaz informacij o strojni opremi računalnika.
• Main - vsebuje osnovne nastavitve računalnika kot so datum, čas in zagonske možnosti.
• Advanced - omogoča pregled in nastavitev vaših pogonov in I/O (input/output) portov.
• Intel Advanced - vsebuje napredne tehnične nastavitve vezane na Intel strojno opremo.
• Security - omogoča nastavitev gesel za zaščito vašega računalnika.
• Boot - omogoča nastavitev vrstnega reda naprav, iz katerih se sistem poskuša zagnati.
• Exit - vsebuje možnosti shranitve ali preklica sprememb in izhod iz BIOS pripomočka.

Opomba: Določene nastavitve so zelo tehnične. Ne spreminjate teh nastavitev, če ne razumete
pomena določenih funkcij.

Za vstop v posamezen meni ga označite s pomočjo tipk < >. Znotraj menija uporabljajte za navigacijo naslednja navodila:
• Uporabite smerne tipke gor/dol (/\ \/) da izberete željeno.
• Pritisnite F5 ali F6 za spremembo vrednosti parametra.
• Pritisnite Enter za vsop v podmeni.
• Za izhod na en nivo višje pritisnite ESC kadar se nahajate v katerem izmed menijev.

Opomba: Vrednost parametra lahko spremenite, če je le ta v oglatih oklepajih. Navigacijske tipke za
meni so prikazane na spodnjem delu zaslona. Uporabite informacije za pomoč, ki se prikažejo ob
izbranem parametru na delu za pomoč (Help pane).

Za optimalne nastavitve pritisnite F9 in nato F10 za shranitev sprememb in izhod iz BIOS pripomočka.

Opomba: Ne pozabite gesla. V primeru, da ga pozabite boste verjetno morali računalnik vrniti
vašemu distributerju, da ga ponovno nastavi.

O geslih
Gesla nastavljate, spreminjate ali odstranite v meniju Security.

Nastavitev gesla
Uporabite naslednje korake:
1. Uporabite tipke  /\ in \/ za označitev parametra (Supervisor, User ali Primary Hard disk) in pritisnite tipko Enter. Polje za
vnos gesla se pojavi:

2. Vpišite geslo v polje Enter New Password. Geslo lahko vključuje do 8 alfanumeričnih znakov (A-Z, a-z, 0-9).

Pomembno: Bodite pozorni pri vnosu gesla, kajti znaki se na zaslonu ne pojavijo.

3: Pritisnite Enter in ponovno vpišite geslo v polje Confirm New password. Ponovno pritisnite Enter.



30 PRESTIGIO NOBILE 1560

SL
O

4. Pritisnite Enter za potrditev sprememb in shranitev gesla.

Spreminjanje ali odstranitev gesla
Uporabite naslednje korake:
1. Uporabite tipke  /\ in \/ za označitev parametra in pritisnite tipko Enter. Polje za vnos  se pojavi.

2. Vnesite trenutno geslo in pritisnite Enter.
• Za spremembo gesla vnesite novo geslo v polje Enter New Password in pritisnite Enter. Ponovno vnesite geslo v polje Confirm
New Password in pritisnite Enter.
• Da odstranite geslo, pritisnite Enter dvakrat (enkrat v polju Enter new password in enkrat v polju Confirm New Password) brez
vnosa znakov.

Pritisnite Enter za potrditev sprememb.

O vrstnem redu naprav za zagon računalnika
V meniju Boot uporabite smerne tipke (/\ \/) za izbiro pogona ali naprave, nato pritisnite F5 ali F6 za spremembo vrstnega reda.
Točke označene s “+” lahko še razširite.

Odpravljanje težav
To poglavje obsega navodila, kako ravnati v primeru najpogostejših sistemskih težav. Preberite ta navodila preden kličete
tehnično pomoč. Za odpravljanje resnejših težav je potrebno odpiranje računalnika. Ne poskušajte sami odpirati računalnika
in ga popravljati.

Pogosta vprašanja
To je seznam možnih situacij, ki lahko nastanejo med uporabo računalnika in seznam preprostih odgovorov in rešitev.

Pritisnil/a sem gumb za vklop, vendar se računalnik ne zažene.
Poglejte indikator napajanja.
• Če ni prižgan, potem računalnik nima napajanja. Preverite naslednje:
• Če uporabljate baterijsko napajanje so le-te lahko prazne in ne zmorejo napajati računalnika. Priključite AC napajalnik, da
napolnite baterije.
• Prepričajte se, da je AC napajalnik pravilno vključen v računalnik in v vtičnico.
• Če je prižgan, preverite naslednje:
• Če je prižgan indikator StandBy, potem je računalnik v StandBy načinu. Pritisnite gumb za vklop (Power) za zagon.
• Ali je v disketnem pogonu disketa, ki ni zagonska? Odstranite disketo ali jo zamenjajte z sistemsko disketo in pritisnite Ctrl-
Alt-Del za ponovni zagon sistema.
Datoteke opracijskega sistema so lahko okvarjene ali manjkajo. V disketni pogon vstavite zagonsko disketo (Startup disk), ki
je bila kreirana med inštalacijo Windows-ov in pritisnite Ctrl-Alt-Del za ponovni zagon sistema. To bo diagnosticiralo vaš sistem
in izvršili se bodo potrebni popravki.
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Na zalonu se ne pojavi nič.
Sistem za upravljanje s porabo računalnika avtomatsko zatemni zaslon za varčevanje z energijo. Pritisnite katerokoli tipko za
prikaz slike.
Če pritisk na tipko ne vrne slike na zaslon so možni dve situaciji:
• Nastavitev svetlosti zaslona (Brightness) je morda prenizka. Uporabite tipke Fn-< and Fn-> za nastavitev svetlosti.
• Prikaz slike je morda nastavljen na zunanji zaslon. Pritisnite tipko za preklop prikaza Fn-F3.

Slika ni preko celega zaslona.
Prepričajte se, da je ločljivost nastavljena na vrednost, ki jo vaš sistem podpira. Z desno tipko na miški kliknite na Namizju
(Desktop), izberite meni Lastnosti (Properties) za prikaz nastavitev zaslona. Nato izberite zavihek Nastavitve (Settings), da se
prepričate o pravilnosti nastavitev. Ločljivosti nižje od predpisanih ne prikažejo celotne slike na zaslonu računalnika ali na
zunanjem zaslonu.

Iz računalnika ni zvoka.
Preverite naslednje:
• Glasnost je morda utišana. V windows poiščite ikono Nastavitev glasnosti (Volume control) v opravilni vrstici (Taskbar). Če je
prekrižana, kliknite na ikono in prekličite opcijo Utišaj (Mute).
• Zvočniki so morda izključeni. Pritisnite Fn-F5 za vklop zvočnikov (ta tipka prav zako izključi zvočnike).
• Nivo glasnosti je morda prenizek. Nastavite glasnost s pomočjo gumba na levi zadnji strani vašega računalnika. V Windows
poiščite ikono za kontrolo glasnosti (Volume control) v opravilni vrstici (Taskbar). Kliknite na ikono za nastavitev glasnosti.
Če so v avdio izhod na zadnji strani vključene slušalke ali zunanji zvočniki se vgrajeni zvočniki avtomatsko izklopijo.

Tipkovnica se ne odziva.
Poskusite priklopiti zunanjo tipkovnico na USB priključek na zadnji strani računalnika. Če deluje normalno kontaktirajte pooblaščeni
servis ali distributerja. Morda se je zrahljala povezava vgrajene tipkovnice.

Tiskalnik ne deluje.
Preverite naslednje:
• Prepričajte se, da je tiskalnik priključen v vtičnico in prižgan.
• Prepričajte se, da je kabel tiskalnika varno priključen na USB priključek računalnika in tiskalnika.

Rad bi nastavil mojo lokacijo za uporabo vgrajenega modema.
Za pravilno uporabo vaše programske opreme za komunikacijo (npr. HyperTerminal) je potrebna nastavitev vaše lokacije:
1. Kliknite gumb Start, Nadzorna plošča (Control Panel); dvakrat kliknite ikono Telefonija in Modemi (Phone and Modem
Options).
2. Nastavite vašo lokacijo.
Uporabite Windows navodila za uporabo.

Zakaj ne morem napolniti baterije na 100% kadar so napolnjene 99-95%?
Za ohranitev življenske dobe baterij sistem dovoljuje polnjenje le kadar kapaciteta pade pod 95%. Priporočljivo je, da imate
rezervno baterijo in pustite, da se baterija v računalniku izprazni preden, jo napolnete.

Zakaj sledilna ploščica ne deluje?
Možno je, da je vaša sledilna ploščica onemogočena, uporabite Fn-F6, da bi jo omogočili.
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Sporočila o napakah
Če prejmete sporočilo o napaki, si sporočilo zabeležite in primerno ukrepajte. Naslednja tabela prikazuje sporočila o napakah
po abecednem redu skupaj z priporočljivim ukrepom.

Opomba: Če je sistem prikazal katero od spodnjih napak, označenih z zvezdico (*), si sporočilo zapišite in kontaktirajte vašega
distributerja. Če sistem po vaših spremembah ni več uporaben, ponovno zaženite računalnik, vstopite v Setup menu in izberite
Setup defaults za odpravo napak.

Sporočila o napakah Ustrezen ukrep

0200 Failure Fixed Disk Trdi disk ne deluje ali ni pravilno nastavljen. Preverite ali je trdi disk pravilno priključen.
Zaženite setup. Preverite ali je tip trdega diska (Fix-disk type) pravilno prepoznan.

0210 Stuck key Zataknjena tipka na tipkovnici.

0211 Keyboard error Tipkovnica ne deluje.

0212 Keyboard Controller Failed* Krmilnik za tipkovnico ni prestal testa. Morda bo potrebna zamenjava krmilnika.

0213 Keyboard locked - Unlock key switch Odklenite sistem za nadaljevanje.

0220 Monitor type does not Setup ni pravilno prepoznal tip zaslona.
match CMOS - Run SETUP

0230 Shadow Ram Failed Shadow RAM ne deluje v delu nnnn od 64k bloka, kjer je bila napaka zaznana.
at offset: nnnn*

0231 System RAM Failed at offset: nnnn* Sistemski RAM ne deluje v delu nnnn od 64k bloka, kjer je bila napaka zaznana.

0232 Extended RAM Failed at Razširjeni spomin (Extended memory) ne deluje ali ni pravilno nastavljen v delu nnnn.
offset: nnnn*

0250 System battery is dead - Baterija za CMOS uro je izrabljena. Zamenjajte baterijo in zaženite Setup za ponovno
Replace and run SETUP konfiguracijo sistema.

0251 System CMOS checksum bad Sistemski CMOS je okvarjen ali nepravilno nastavljen, morda s strani katere od aplikacij, ki
- Default configuration used spreminja podatke shranjene v CMOS-u. BIOS je uporabil prenastavljene vrednosti. Če ne želite

teh vrednosti, zaženite Setup in jih spremenite na vaše vrednosti. Če se napaka ponovno pojavi,
preverite baterijo sistema ali stopite v stik z vašim distributerjem.

0260 System timer error* Test merjenja časa ni uspešen. Potrebno je popravilo sistemske plošče.

0270 Real time clock error* Merjenje realnega časa (Real-time Clock) ni prestalo testa. Morda bo potrebno popravilo plošče.

0271 Check date and time settings BIOS je prepoznal nepravilno nastavitev datuma ali časa in ponastavil Real-Time Clock. Morda bo
potrebna nastavitev pravilnega datuma (1991-2099)

0280 Previous boot incomplete Prejšnji zagonski test POST ni bil uspešen. POST je uporabil prednastavljene vrednosti in
- Default configuration used ponudil zagon Setup-a. Če je razlog napake v nepravilnih vrednostih in le te niso pravilne,

potem verjetno naslednji zagon zopet ne bo uspešen. Na sistemih s kontrolo čakalnih stanj
(wait states) nepravilne Setup nastavitve lahko prekinejo POST in povzročijo to napako pri
naslednjem zagonu. Zaženite Setup in preverite, da so nastavitve čakalnih stanj (wait states)
pravilne. Ta napaka je odpravljena pri naslednjem zagonu.

0281 Memory Size found by POST Količina pomnilnika, prepoznana s strani POST, se razlikuje od vrednosti v CMOS-u.
differed from CMOS

02B0 Diskette drive A error Pogon A: ali B: je prisoten, vendar ne prestane testa BIOS POST. Preverite ali je tip disketnega
02B1 Diskette drive B error pogona v Setup pravilno nastavljen in ali je disketni pogon pravilno priključen.

02B2 Incorrect Drive A type - run SETUP Tip disketnega pogona A: ni pravilno prepoznan v Setup.

02B3 Incorrect Drive B type - run SETUP Tip disketnega pogona B: ni pravilno prepoznan v Setup.
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Sporočila o napakah Ustrezen ukrep

02D0 System cache error - Cache disabled RAM Cache test ni uspešen in BIOS je izklopil uporabo tega spomina. Na starejših ploščah
preverite pravilne nastavitve mostičkov. Morda bo potrebna zamenjava cache spomina.
Kontaktirajte vašega distributerja. Izklopljen Cache spomin drastično zmanjša hitrost sistema.

02F0: CPU ID: Številka CPU podnožja z napako v več procesorskih sistemih.

02F4: EISA CMOS not writeable* Napaka pri testu ServerBIOS2. Onemogočeno pisanje v EISA CMOS.

02F5: DMA Test Failed* Napaka pri testu ServerBIOS2. Onemogočeno pisanje v razširjeni DMA (Extended DMA - Direct
Memory Access)

02F6: Software NMI Failed* Napaka pri testu ServerBIOS2. Onemogočeno generiranje aplikacijskega NMI (Non-Maskable
Interrupt).

02F7: Fail-Safe Timer NMI Failed* Napaka pri testu ServerBIOS2. Timer za Varni zagon (Fail-Safe Timer) je čakal predolgo.
device Address Conflict. Konflikt v naslovu navedene naprave.

Allocation Error for: device Zaženite ISA ali EISA konfiguracijski pripomoček za odpravo konfliktov za navedeno napravo.

Failing Bits: nnnn* Hexadecimalno število nnn je preslikava bitov na RAM naslovu, ki ni prestal testa. Vsaka
1(ena) v preslikavi indicira neuspešen bit. Oglejte si Errors 230,231 ali 232 zgoraj za offset
naslove napak v Sistemskemu (System), Razširjenemu (Extended) ali Senčnemu (Shadow)
spominu.

Invalid System Configuration Data Težave z NVRAM (CMOS) podatki.

I/O device IRQ conflict One or more I2O Block Storage Devices were excluded from the Setup Boot Menu
IRQ konflikt pri I/O napravi. Ni dovolj prostora v IPL tabeli za prikaz vseh inštaliranih I2O naprav.

Operating system not found Ni možno najti operacijskega sistema ali na pogonu A: ali pogonu C:. Zaženite Setup in
preverite, če sta pogon A: in trdi disk pravilno prepoznana.

Parity Check 1 nnnn* Pri preverjanju paritete je bila na sistemskem vodilu zaznana napaka. BIOS poskuša v tem
primeru identificirati napako in jo prikazati na zaslonu. Če napake ne more locirati prikaže
nnnn.  Pariteta je metoda preverjanja napak v binarnih podatkih. Ta napaka pomeni, da je nekaj
podatkov okvarjenih.

Parity Check 2 nnnn* Pri preverjanju paritete je bila na I/O vodilu zaznana napaka. BIOS poskuša v tem primeru
identificirati napako in jo prikazati na zaslonu. Če napake ne more locirati, prikaže nnnn.

Press <F1> to resume, <F2> to Setup, Sporočilo, prikazano po kateremkoli sporočilu o napaki, ki je bila nato odpravljena. Pritisnite
<F3> for previous <F1> za zagon računalnika ali <F2> za zagon Setup menija in spreminjanje parametrov.

Pritisnite <F3> za prikaz prejšnjega zaslona (navadno inicilizacijska napak v opcijskem ROM-
u; npr. dodatna kartica). Zapišite si in upoštevajte informacije prikazane na zaslonu.

Run the I2O Configuration Utility En ali več od nezahtevanih naprav za shranjevanje podatkov ima v LCT nastavljen
Konfiguracijski bit (Configuration bit). Zaženite I2O Konfiguracijski pripomoček (npr. SAC
Utility).

Če pa imate po pregledu ukrepov za odpravljanje napak še vedno težave s sistemom, za nadaljnjo
pomoč stopite v stik z vašim distributerjem ali s pooblaščenim servisnim centrom. Nekatere napake
je možno odpraviti z uporabo BIOS Setup pripomočka. Oglejte si poglavje  “BIOS Setup pripomočki”.
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Specifikacija
Ta dodatek vsebuje spisek splošnih specifikacij vašega računalnika.

Mikroprocesor
• Intel® Pentium® M Processor (do 745/1.8 GHz)

Spomin
• Nadgradljiv spomin do 2 GB z 2 PC2-3200/PC2-4200 (400/533 MHz DDR2) soDIMM slotoma

Možnosti shranjevanja podatkov
• Visoko zmogljiv, 9.5mm, SATA trdi disk
• Vgrajen DVD/CD-RW combo pogon, DVD-ROM pogon, DVD Dual pogon (opcijsko) ali DVD Super Multi pogon (opcijsko)
• 4-v-1 čitalec kartic (Secure Digital (SD), Memory Stick (MS), xD-Picture Card (xD) ali MultiMediaCard (MMC)
• Zunanji USB disketni pogon - opcijsko

Zaslon
• Za model 1558: 15.0 palčni TFT LCD zaslon z 32-bit barvno globino pri ločljivosti 1024x768 XGA z čipsetom Intel 915GM
Hkratna uporaba LCD in CRT zaslona
Podpora dvojnega zaslona
• Zunanji zaslon podpira ločljivost do 1024x768 (85Hz ali več)

Avdio
Vgrajeni zvočniki in mikrofon
• Sound Blaster Pro- in Windows Sound System kompatibilno
• Ločeni priključki za line-in/microphone-in in line-out (S/PDIF) naprave
Audio DJ kontrolna plošča

Tipkovnica in miška oz. podobne naprave
• 84-/85-/88-key Windows tipkovnica
• Touchpad naprava
• Enostavni gumbi za hiter zagon

I/O priključki
• Type II/I CardBus PC Card reža
ExpressCard reža
• RJ-11 telefonski priključek (V.92)
• DC-in priključek
• Priključek za zunanji monitor (DDC 2.0)
Avdio line-out priključek (S/PDIF) (3.5mm mini-jack)
• Avdio line-in priključek (3.5mm mini-jack)
Trije USB 2.0 priključki
• IEEE 1394 priključek (4-pin)
• S-video izhodni priključek
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• RJ-45 mrežni priključek
• 4v1 čitalec spominskih kartic
• 802.11b, 802.11b+g ali 802.11a+b+g wireless LAN (opcijsko)

Teža in dimenzija
• 2.8 kg (6.17 lbs) s trdim diskom, optičnim pogonom in baterijo
• 330 x 275 x 32.1~40.1 mm (12.99x 10.83 x 1.26~1.57 in.)

Okolje
• Temperature
• Temperatura delovanja: 5°C ~ 35°C
• Temperatura kadar je izključen -10°C ~ 65°C
Vlažnost
• Pri delovanju: 20% ~ 80% RH
• Kadar je izključen: 20% ~ 80% RH

Sistem
• Microsoft Windows XP operacijski sistem

Napajanje
Baterijski komplet
• 65-WattHour Li-Ion baterija
• 1.5 ure hitro polnjenje / 2.5 - 4 ure polnjenje ob uporabi
AC adapter
• 70-Watt/19V AC napajalnik
• 100~240Vac, 50~60Hz

Opcije
• 256/512/1024 MB PC2-3200/PC2-4200 (DDR2-400/533) soDIMM spominski moduli
Dodaten AC napajalnik
Zunanja USB disketna enota
• DVD, DVD/CD-RW combo, DVD Dual ali DVD-Super Multi pogon
• 802.11b, 802.11b+g ali 802.11a+b+g wireless LAN mini-PCI modul



36 PRESTIGIO NOBILE 1560

SL
O

Notes
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